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Cum autem in eo sim, ut particulam commentarti lepheti 
edam, mihi convenire puto, nonnulla de vita et scriptis liuiusviri 
praemittere. 

Commentator, qui vulgo lephet 1 ) vocatur, ut omnes fere 
ludaei inter Arabes degentes dtiobus praeditus erat nominibus, 
hebraico et arabico, altero nssan vn ^5? ]i nsy'" 1 (R. lephet 
ben Eli HalleviHabbaQri), altero ^tfl J^ o j cj** 2 * <jsc ^r (JUJI 
^AOAj'! (Almuallim Abu Ali Hassan ben All Allevi'Albagri) ; prae J - 
terea etiam ns' 'TS>D (Said lephet) vocatur, quo nomine fortasse 
ex Jux** jj| decurtato a filio Levi in coinmentario in Deuterorio- 
mium (H ukaddima) , et a Tobijjah ben Moschen (vix. ' c. 1 1QO) iii 
libro lelii Meorot affertur (cf. Ljik. Kad. App. 65 et 9^), et cogno-"'.. 
mine bn^rr j/pban Magister magmis horioratur 2 ). Natus est inter 
annos 915 et 920 Bagrae, qua de urbe ei cognomen Albagri iii- 
ditum est. luvenis autem in Paiaestinam se contuiit et Hieroso : 
lymis moratus esse yideitur, quae urbs tune, lepheto ipsb auptore, 
primaria Karaitarum 'sedes fuit. Nam in explicatione verbbrum 
^n ^a^n Integri vitae (Psalm. 119, i) lephet narrat, pOtiorein 
Karaitarum partem Hierosolymis habitare, exiguam exulem esse 
et^dispersani 3 ).. , : , , : 



Hadassi in libro Esckkol Hakkofer quinque : commemorat, 
Neubauer ; Aus der Petersburger Bibliothek p. 4 coniicit, auctori ,se- 
ctae cuiusdam fortasse Kara cognomen fuisse. Pinsker 1. c. tt3 novam 
noininis explicationem .affert d^^Hj? primitus Focafores fuisse, qui alios 
ad. fiuam sectam advocarent. Et coramemorat, Makrisium dixisse, Ka- 
raitas sic vocari, quia scripturam sequantur, sed Nijpa .^33 . etiapa 
nN^lpn quamquam Makrisi apud de Sacy Chrest. Arab. ; I.p. j.v 
voce g^eOcJ^ alio sensu usus est significare. Quare .Pinsker putat 
primum nomen D''^\^p iis esse datum, qui ad doctrinarn propagandam 
designati erant (Missionare), postea autem omnes sectae socios id ac- 
cepisse.' '.. .; ./ . . . . - . '.:; ; ';;';'::'" ' 

: ) Praeter eum duo Karaitarum scriptores, quibiis nomen lephet 
erat, sunt memorandi: n^D ]3 N^^^^! ns" 1 Medicm lephet ben\,Sqid 
et T^s'p W lepliet ~ben fair cf. Lik. Kad. App, p. 185 et 188. , 

2 ) De lepheti nominibus cf. Barges: Rabbi laphet ben Heli,Bas- 
eorensis Karaitae in librum, psalmpriim c.ommentarii specimen Parf-1846 
p: U VIII. Lik, Kad. pop App. 181. ...Ptost 1. c. IV, Abschn. Not. 80. 



3JL11S; .opus; , e^at, pn,tT$ver&ia [ }%p$j$ \ }nipyp r &aadia 
Haggaon vel ^ ^A J J 0^*** ; $?*'$ Alfajjwmi ,(ob,iit: a, 942^ f q;uae ad ;jips, 
npn pe^y.enjt, sed cums.mentio facta es,t li a.Iepheto ; ,jipsp iij com- 
ra ; e^taij.p ad E^pdum. (35, 1) *) &t ,& Sahl ben ,MagUqc7i,fa 
". quijamjin.^p. erat, ; ut, scribendiifinein,;faceret, c.umlephet scri,bQi^ 
mcipere.t 2 ). Queni ,,libr,um,,mox, secuta. est epistola,. hebrai^a contra 
di^ipuliiin Saadiae .lacobum ben Samuel scripiba,. . ; qu.6in ., : Kai;aitae 
CQgnpmme ignpmmipsp, : ,iQ$yrt,gallax', ftptabant 3 ). P;rae,terea lephet,,, 
antequain .cpnimentanos seriberet, , grainniatlcainr ^ebrajcam : videtur 
- cpmp.osuisse, ex : ^ua, M\\\s Leyi in librp/Mjikaddima .sftppa rifteaio- 
rato i*efutationem - interpi-etationis lacobi ben, Samuel deyerbo 

V ' . , ; i '(' i , ' ' * ' ' '-'';,-,''.'-) t . i '- ; *;'>'. V '.>.- ...1 l.i V > -.- ". " ' ' .' 

" i?.?nm. (Deut. ,1>41) laudat,(Lik. Kad, t App. JoS^.^lBpsteajj^uae de 
'gramniatiqa ; ,statuebat, aQcuratius in ppminentariis dispjitayit- 4 ), 
quam ob rem hie ; . liber. tarn parvi momenti ,fmt, ut,,a : po^teris ne 
me.moraretur 



Munk : Notiefe sur i '>Abou'l /Wdfi^ 1 Journ. Asiat. 1850XV-. p;M 

; -t) ; cfi ; 'Lik. Kad; App.^20 ]Sfot.-l, tibi Mfe locus h.ebraice>safiertur ; 
in eo dicit lephet: 1? 'manui ^DSi 'inyn ry ^hixun^^D''^^ > ; v, ; . 
; 2 ) ; cf: ib". p; 37. 'Sahl natiis est Hierosolymis c:i910. : -Cdnimentarius 
eiiis in : Pentateuchum (Sepher Misclineh Torah) &aepe M r Ahi*6iii ; 'ben 
Ios6ph cbmmeniario in Peutateuchum (Mibchar) memora^tur; ! ; In noc 
libro (Lev. 15, 20) loci ex lepheti commentariis mentionem facit, quo 
Sahl albpbeto, qui euin amicomm nostrotnvm quendaiw (LiiL^?l (jii* : j) 
vocat, refutatur (conf. Munk 1. c. p. 302). Nee non a leschuah ben 
lehudah; (^ixi saec; XI) Sahlii commentavius in Pentateuchuin niemo- 
ratur (Lik. Kad. App. 73 76)..;, Jacob: ben; Ruben (c., 1020) in :jiibfo 
Sepher Haoscher etiam Sablii corameutariuni ; in panielenii affert.: Sed 
Mose BascMatschl (nat^.is ; 1554) in Ijbro Matteh Elpi}i^ : cpinnipn^aiium 
in Pentateuchum solum memorat. Ibn Esra ad Exod. 13, 13 .n^pjCda- 
citer Sahlio adversatur. Sahl et Jepbet pQniunct]; "'l^n; 1 ! jj"iDn vo- 
cantur. . .;> , T ,. : , } - \ ..,,,;.,;.-. ;,, (;' 

3 ) Publicata est haec epistola Lik. Kad. App ;! p. 19j~ 2 ; 5. .-3 In 
lacobum j ben : Samuel iam Sajilius decem controyersias scrips.erat; 

:'.: i .: : ,-i- :;;>!. ,ui.: ;' '/L. \ . . ; ,vii;.- ;.'..':.:. -...:. .',-. i i '-;: iii.'.-.'j.. ,:; I, l'<. ::'- -Mi' l \ 

;. v 4 ) Munk : Journ. Asia.t, 1850 XV : 312 327 ,nonnulla i ,gj;a^rAaticft 
ex ; commentariis exeerpsit. , : . . >' 

C>A:;J ;.' ,7.Li Ui j-i ; j, j:-c^ y/i..\ ,-*r i;:j:j. -.-vOts i {'.i ^ . /.> .; : . : ;;; .'.^ '-V:.i< i :.' .: t'-. ; !'- ; ir.'. !:; .:^t.ii;': .: 

5 ) Neubauer : Aus der Pete'rsb. Bibl. p. 18 lephetum gra^mati- 



Sed prmsquanr de commentariis lephett dissferaiti^paiica di- 
cam de diiobus libris, quos una curii illis fecit;* ' , . ,v ,\^ 

1) Sepher Hammizvot (nrisan it>t>) Isfoer * de praecepite, ipi 
hebraica lingua scriptus esse videtur, et quern lephet in comnien- 
tario in Samuelem (1, 10, 27) : et Danielem (10, 8) commemoravi^ 
ubi se in eo Saadiam aeque ac . in commehtanb : in CTeriesiiii et 
Deuteronomium refutass'e dixit 1 ). Pf aeterea hoc libm Eliiiii ; BascM- 
atschi (obiit 1491) ad scribendum librum AdderetEUjjalni usus' est 2 ). 

2) Sepher Injan 3 ) Tefillah (nSsn ' ; p'3 ' ^s&) ! 'Lifter detyrec'ibiis, 
in quo lephet decem capitibus de officio et teinpore precandi^de 1 
positione corporis in precando etc. loquitur ^). : ; 

Insuper collectio s4itentiarum 5 arabice : sdripta jJJt o'a^> 
^iiJUJI IMer margaritctrum bene ordinatarmn leplieto attribuitur 55 ) 
sed num tere a lepheto scripta sit ; dubitandu : m 'est 6 )/* ' M ' 

Atque vero commentarii lepheti. qui ad oranes saicrae' ^crf- 
pturae libros pertinent, non solum eo memoriae digni sunt. quod 
Karaitis exemplum habebantur et pjeni sententiarum -ex antiquiori:: 
bus interpretibus sunt, sed etiam, ; quia ex iis multas Saadiae inter- 
pretationes, quas accurate citat, cognoscirnus.~et .quia Kabbanitae. 
praecipue Ibn Esra 7 ), ei operam dederunt, ; : i; ;; , 

Ad tenipus, quo commentarii scripti ; sint, constituendum in iis 
ipsis quaedam momenta inveniuntur. Narrat enim auctor ;in com- 
mentario ad Exodum (12, 2) se eum cyclo 249 chronologiae rabr 



cam scripsisse omnino negat, ita tamen ut de libro Saphah Berumh 
a Levi ben lephet citato nihil dicat. : 



-)DD ,5. nD'nan cf. Lik. Kad. App. 183. ' .-- ^. ^ 

2 ) cf. Fiirst 1. c. n p. 139. ; A v . 

3 ) Nescio qua de causa ,v. ill. Fiirst hunc librum Sepher Ijjun 
Tefillah vocat. .- .<,,'..;,,;.... 

4 ) cf. Lik. Kad. App. 88, 182, 183. ' ; ' ' J ; ' 

5 ) cf. Geiger, Zeitschrift III, 444. . .<- 

6 ) cf. Lik. Kad. App. 184. : ; ' ' ' /-=--.;i:i.- i. 

7 ) Ibn Esra in ' conimentario suo praesertim ad'Exbduni lephetum 
saepe nominatim affert. Pinsker (Lik. Kad. : p. ibji) ' complures sen- 
tentias ibi auctore lepheto allatas lepheto hen -Said ! esse attribuendas 
oste'ndit/' ' ' ' ' ' ' ; ''' "-"'.' ""' : :'"' : '" ' '"' ' 



binicae scrip^issei^), 5r iA ;&$, inter a ,W9s 4712, ,et4731., 
9,52 .jet ,97^1 , ; .Quo, .temppre I/am^tatiQnes , , coinposuerit in expjicandp 
icat, 4icens, ,prophet^m.;^oc, : Y|erstt ; long^m r exilii i .t^mpiis 
, vpluisse., Addit:a f , captivitate.jlechoniae^ ad nostram 
aetatem ; 1385 , annL e.t . a templi, sepundi , excidip. . 88$ , .annl compu- 
tantur.. .Scriptae ergo, Lamentatio.nes sunt ; aiiiip 954 2 ), Ex, cQdice 
Lugdunensi Batavorum quodajn hebraipo pjerspipj: potest, . commen- 
tariujn/, in T .prophetas mnores anno 1270. Sjel. =,958 e^se ; : qompo- 
sit^nij?); Subscriptipne autem arabica;:ad; conimentarium in ,Deute r 
r.onpmium : cpgnosp : ere ppssunius, eum a lepheto anno , 127,6 ; el. , 
964 ;ess?e per feetiim 4 ). , .Qommeutariuin . ad Psalmos . lephpt , sedecim 
sa^cul,a post: ^xiliiim .Assyricum (TNOK m^^.perfecisse ,prpdit, id 
est anno .966 5 ). Postrenius , eius cpmmentaijiiis fuit in Danielem, 
cum ex : adnotatione , ad 12, 1 eertiores fiamus, ,euin time ceterps 
scripturae, libi-os iam interpretatuni, fuisse 6 )., . In fine auijeni ,com- 
mentarii narrat,. nonnullos Karaitas. finem, exilii a.d anri^im ; 23^00 
post .exitum .ex Aegypto == 988 retulisse ; : post quod tenipus iam an- 
nps . . ; . praeterlapsos esse 7 ). Quibus ostenditur, conimentarios lepheti 
annp,.c.: ! 952 inceptos et !; anno c. . ,99Q ; absolutos fuisse.. Filrstius in 
libro . Geschichte des Karaerthunis ex .qumqiie nioinentip annos 
Gomputavit, .quibuS; singuli lepheti .commentarii cpnfecti sint 8 ). 
Quamquam ; de pluriniis .coniecturis ibi allatis consentiam, aptum 
tamen ,mihi yidetur, duas viri illius doctissimi coniecturas refutare. 
Altera est, guinque Megillot inter annos 971 et 974 esse scripta, 



x ) ;cf. Munk : ; ppmment. de R. Tan'houm p. 104 not. 1. 
,(V ; . 2 ) ct ; Barges : ,.R. laphet etc.,in,libr. ps. ;cojn. spec. p. VIII. 
.-: ,),-of. Fiirst^Gesch. &. Kar. II p. 128. ; _. ..;.,..'. 

4 ) cf. Lik. Kad. App. 83, quo loco exstat ibTiit t*u' j,, quod 
.Pijisker; corrigit,- Ti>hi<. , ,.\ .-, ., 

5 ) Sic Munkius refert in Jost : Israelitische Annalen 1841 No. 10. 
cf. Fiirst 1. c. . .. .,., . .... . , ,' ...- 



Lik. Kad. App. 184. . ; . == . ; ...... ....-, 

(Lik;' Kad; App. 81) hunc locum sic reddit: p 

m^'a '^ a^DbkX Tins D\Y"ip~ ]73 nmn 
p ypn ;-jjJi. (Numerus jannorum deest,) 
8 ) H p. 128 et 129 et IV. Abschn. Not. 100. , ; ^, ; , 
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quae eo'non est accipienda, quia, ut supra memoraVimtis, lejifiei 
ipse conimentariuih ad 1 Lameritationes anno 954 ise scripsisse narrat. 
Praeterea Ftirstius cbiriraentariiim ad Proverbia ante ; : c6nimen- 
tarium ad lobem scriptum esse putat. Neque haec res ;; siOe 
habet, cuin in explicatione verboruni 'trains d^on (Prov- 30, 24) 
eOrum mentio fit, quae in commentario ad verba N^tiri f 1 *^ riabnni 
Et sapientia ubi mvenitivt-? iani dicta sint. : ; ! 

Prima cognitio cominentariorum lepheiti Munkii operaePdebe- 
tui 4 , cuius cura comnientarii ex Aegypto aimo h. s. XL Lutetias 
Parisiorum translati sunt x ). Ex his Barges anno ; 1846 specinreri 
praefationem et cdmmentarium in du6s priores pisalmos contirieris 
et anno 1861 versioriem totius psalraorum libri 'edidii Muhkius 
ipse anno 1850 in Journal Asiatique Tom. XV ex diversis com- 
mentariis excerpta piiblicavit. Barges in praefatione libri siii prio- 
ris codices quos commemoravi horum coinmentariorum lepheti. 
qui in ' ; bibliotheca Parisina servantur. oinnes accurate descripsit. 
Item Pinsker in libro Lik. Kad. (App. p. 183) commentarios, qiii 
in bibliotheca Karaitica Eupatbriensi. quae postea Petropolim 
"trtinslata est, exstabant, enunlerat ; quorum qui ntinc in bibliotheea 
iniperiali Petropolttana sunt, a Neubauero in libro Aus der Peters- 
burger Bibliothek (p. 15) referuntur. Ex his libris ; cogh'6scere 
licet ex fepheti coimnentariis oinnino sefvatbs esse liosce: Ij ' 

1 ) Pmtateiiclms totus in bibliotheca Petropol. et partes ' 'eius : iii 
bibliotheca Paris., nempe: i; 

a.) Genesis, cuius prael'ationis tantum pars deest, Integra 
et capiit qiiidem 19 et 17 : duobus, 10 16:tribus 
exemplaribiis continenttir. b) Exodi cap. 18, 19, 20. 
c) Levitici cap. 1421. d) Numeforim tap. 13 usque _ 
ad fineni libri. - 1 r ^ 

2) Samuelis et Regum libri a Pinskero. sed non a ; Neubauero 
meniorantur. ' " ! 

3) 'lesaias et leremias in bibl. Petropol. 

4) EzecUel inter libi'os. qui in bibl. Enpat. erant. meinoratus a 
Neubauero non affertur. < . ',..,-.., 

5) Prophetamtm minorum pars (Hosea. loel, Amos) in bibl. Petrop. 



x ) ciVJdst: Israel. Annalen 1841 No. 10'. Munk: Comm. de : R. 
Tan'houm p. 104. ' il - : -; :r 



'6) PsaM&rum liber* in bibL Paris; et Petrop. Psalmi; l-^ 
psalmi 143 versus; priores Paris, bis mveniuntur; T .-,- ; : ; 

7) Proverbia in bibl. Paris, et Petfop. s ; ,, .=-.-,./-. 

8) lob in bibl. Petrop. ^ r ,. ;} , 

9) Cantica catoticorufn, in bibl. Paris. ; M ; U 
iff) Daniel in bibl, Petrop. ; 
ll) !: JKb^(?Z^ et-jR^ iir IbibL Paris. ^ 

12) Lavnentationes et Ester ibid. ; ' ; </ 

Coinnientarii autem hebraici in Exodunt^ Levitl&umj propftet&s 
tniiiores, ; quorum postreinus mutilus est, qut in bibliotheca Lugd. 
Batav. asservantur et lephetoi ; attribuuntur, lepheti quidem com- 
inentariis in multis respondent, sed-etiara multas interpretatione^ 
lepheti ben Said et leschuae ben lehuda- continent *); : i^ ,; ; 
Restat, ut breviter dicam, quanti re ipsa commentarii lepheti, 
qubs'a Earaitis pretiosissimos haberi. .iam memoTavi, existimandi 
sint; Disciplina, qua auctor in coinmentariis utitur, parvi .. est 
pretii^ cum ad sensuin singulorum locorum demonstrandum multifc 
verbis ve'r'am aut fictam' verborum et versuum significationem ex- 
plicet, omnia autem indicia philosophica omittat, metuens, iiel us 
religionein laedat. Memorandum est, lephetuni in interpretandis 
loeis ndn satis Claris tredecim legibus logicis, -quas Miscfiria ; docet, 
usum esse, ut ipse in epistola ad lacobum ben Samuel dicit verbis: 
n-nito wkwz -D^ub -D/ai d^prt iNirDSV rryittK brba fi^O'tSB'n' by ' n-nnMT 
n-iprtVmia. Interdum etiam voces -difficiliores grammatice ex- 
plicat; sed facile est intellectu, obiter tantum ilium grammaticae 
operam dedisse. Mentionem facio explications verborum b^n^N 
(ProV-. K 30, 1) et Drt-'N (Ps;19, 14); quae in ; hoc libello(pag. 10) affertur. 
Praeterea apparet, maxime ei sententias explicare cordi. fuissCj 
qub' letttores maiorem -utilitatem percipiant,^ 'quam ex explicandis 
verbis .soils.- Causa autem, de qua lepheti commentarii tanti 
apud Karaitas -suntv-in eo esse videtuiv quod in iisomnes vires 
ad doctrinas suaS de rebus divinis defendendas intendit omnesque 
adversaries, Mtiliaminedanos, Ghristianos, Rabbanitas , ipsasque 
sectas; Karaitarum ; minores : grayiter re|ut;avit.. Acerbj.tas eius, icpn- 
-tra .Christianos et Rabbanitas iam ex .hoc in^ Proy. cap, 30 cpm- 



' '> r ) of. Munk: Gomin; de Ri Tan!homn.:p. 104:;iiot. ; 2. Lik. ; Kad, 
App. 8488. Fiirst Gesch. d. Kar. II p. 136, , ; ; :! . =.::i.;;.-}ii,-- 
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mentario perspici postest. Pinsker in libra Lik: Kad. : ,p y to locum 
attulit ex commentario ad .Deuteronomium 30, 2, : ;in ; quo leges 
contra sectas ludghanitarum- et Schadgtianitarum, : quae multas 
leges praeter eas, quae ad certum teinporis spatium < ; datar sint, 
exulibtis non esse observandas putant, defendit verbis ; Tnnn -fill. 
trTsatATPn am niiiitt m?as ists pNm nawn^an -priinr ;jn-,?rwJ'^ / . ; ]!p 
tp^frwrniir; 1 ). Acerrime autein Muhammeclanos invehitinxniultos- 
qtie locos ita interpretatur. ut iis Muhammedes et Eoraiaus con- 
contumelia afficiantmv quod e. g. ex eominentario . ad ,yerba ; *\mn 
*riw "-i*iwrs iai3 (les. 21, 2), a Neubauero (Aus der Petersb. Bibl. 
Not. XI) et ad les. 47, 9, et 10, a Pinskero (Lik. Kad. nsp et Dip) 
hebraice et a Etirstio (Gesch. d. Kar. II, 130) germanice allato 
perspiciendum est. 

Particulaui; quani eclo hmnanitati. debeo v. cl. GILDEMEISTERI, 
qui earn e codice bibliotbecae imperialis Parisinae nunc nuinero 
inter Hebraicos 292, . olim -Suppl. Heir. 39 insignito . ; a, s.e literis 
hebraicis descriptam mihi, in qua vires . pericliter, tvadidit. Cpdex 
ille folia formae quartanariae 232 complexus sine an.ni indicio, 
sed fortasse circa annum 1670 scriptura hebraica cursiva ea ex r 
aratus est, qua Earaitae utuntur, a nostva satis diversa; ipsa 
tantum hebraica verba, quae singulorum commatum interpretationi 
arabicae praemitti soleut, plerunique formis quadratis exhibentur. 
Puncta, quibus apud Arabes distinguuntur consonantes, ut's-et'S', 
perraro additasunt; discerni vix possunt autab ipso librario per- 
mutatae sunt literae - et i, a et o, n et n, i et ^ et t, a et ", 
: et s, N et n, et n et y, ^: et n. Cum haec. scriptura raris- 
sima sit neque inter specimma Steinschneideri Catalogo codicum He- 
braeorum bibl. Lugd. Baiav. adiecta inveniatur, aptum duxi .eius 
imaginem hie inserere. (Locus, qui in imagine exhibetur, repe- 
ritur pag. 11.) Cui adieci signa. quibus in hoc codice nomen 
del- contractum ''' notatur 1 ). Librarius, isque arabici sermonis 



*) Barges ea vult ex T orta esse. Sed apparet, formam prin- 
cipalem, ex qua reliquae originem duxerunt, earn fuisse, quam sub No. 1 
posui et quae in primo codicis folio legitur, atque ex ea reliqiias de- 
rivatas et deformatas esse. Sed lineae duabus jod inclusae eaeque ad 
ornamentum tantum additae nullam cum literae vav formis variis si- 
militudinem habent. , 













avao 
tnl^\ uplc 




* 

I, 



fit 



ut apparet satis imperitus. quam parum accurate versatus sit. 
jam perspici potest ex coramatis illis hebraicis neglegentissime 
repetitis, quae ego in edendo omisi, cum talia menda cognoscere 
rieminis interesse posset; quantum in arabicis describendis pec- 
cant, lectiones codicis a me diligenter exhibitae demonstrant. 
Inter -...errores sunt, quureferri .rion possunt nisi ad literal/inn ara- 
bicaram . similitudinem, .ut \jpbU in commatis 12 interpretatione 
pro jjicX5, ^1^0 in 'commatis 15 interpretatione pro o ^, ^WH 
et \\A=- in conimentario ad comma 14 pro Jl^l* et\)^ -p'osita. 
Unde apparet, libriim olim arabicis . literis exstitisse depictum. 
At plerique errores. ex hebraicarmn literartim, qualis in hoc scrip- 
turae genere fieri potest, permutatione derivandi sunt, ut in corn- 
mentafio ad comma 6^)0 pro ->3a, ?)b^pro s^bn" 1 scriptum est- etc. 
Itaque verborum emendandorum frequentissima data,erat occasio, 
qua in re itaegi^ \it.pmnes codicis lectiones, ^etiam quae facile 
corrigi potuerunt, accurate indicarem, quo de codicis conditione 
meaeque emendationiS: turn necessitate turn probabilitate et cum 
literarum .ductibus conyenientia itidicari posset. Fortasse nonnulli 
loci invenientur, : in quibus couiecturae rnagis indulgere debebam. 
Quae autem ad vulgarem sermonis arabici-..usum spectant., delere 
nolui, cum quid lepheto ipsi, quid librariis debeatur. discerai'aion 
posset; ea igitur ita notavi, ut quae linguae ratio postularet 
lumilis inclusa insererem. 
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^ cod. TP 2 ) ^riNDii, quod verbum corruptum esse videtur. 
3 ) ysbnain ' *)' yawabK' ' 5 ) -iwn 6 ) ftn^'sna 7 ) 



1) 'F<?'6tt Cijllectij : filii Vomentis, exposition quam conscripsit*). 
Dixit vir de del pbtentis veritate 2 ) ei -possum. 2) Insipientior fui 
homimbus et intelleyentia mortalium mihi deest. 3) Neqite disco sa- 
pientiam neque novi notitiam procemm s ). ' 4) "-Quis 'ascendit in coelum 
et descendit? gms collegit ventum .puynis? quis constrinxit aquam 
veste? quis constitmt omttes tractus terrae? quod nomen ei est? quod 



l ) In cod. hoc loco scriptuni est: Nntto"!:! nsp TIT, quod cor- 
rexi ex vers. 1 cap. XXXI, quern lephet sic interpretatur : 



vox JwaS hie 
expositionem significare videtur. 

t 

2 ) KJO^J! a verbo ( j N ^\ est, exstat fonnatum est. Simili modo 
sec. Munkium (Jonrn. Asiat. 1850 XV p. 324) lephet Psalm. 19, 14 
vocem dn^N arabicereddit: ^^j| et dicit : NX! ^ ,*^*ji dri' 1 ^ -^;* C 5 
,3L**J! ji^ "jnohoa ~>2^ -"n^ ; rma rrna 11 n n 'n^K Nbi U U^ Diannj! 
UJ" 1 fiw~in _^^., ?3N1. biV^iT'iXr. Vocem UJ 1 plerumque arabice reddit 
y^j' cf. Barges: Liber Psalmorum (Paris 1861) Ps. 7, 3; 14, 2; 58, 

11; 73,11. 

3 ) Vox yK33 ((jcclsu) osor, quae in codice scripta, a sensu loci 

aliena est. Quare earn correxi in y^io proceres (angeli), quos lephet 
voce tPtunp spectari vult. Similiter vocem y"3 les. 65, 5, quern lo- 
cum in fine commentarii ad v. 10 14 affert, usurpat. Prov. 9,10 
vocem D""I3ij7 ad deum ipsum refert ef sic interpretatur : iC 
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5 

6 



am? 



(5 fc 




6 ) rinaN; fortasse "i^pi rn^.legendura. est cf. Prov. ,10,5 et 6, 8, 

7 j '^sobK 8 ) n^ra 9 ) n 



nomen filio? si novisti. 5) Omnia dicta del liquata, sunt, et i-pse tam- 
quami, scutum -omnibus est^ ' qui in eius tutela esse volunt.l 6) Nihil 
adde eius verbis, ne tiM mineiur et delearis db eo. . ^ \ 

Verba 7iias -"-la- pertinent usque ad b^iab . -?"iai. Agur-est 
Salomo. cui quinque sunt nomina -: Salomo, ledidjah. Agur, Lemuel, 
Kohelet ^ quibus singulis significatio propria est. Salomo :eniin 
nominatiir ex sententia : Pacem et quietem Israeli dabo eius diebus 
(I Par. 22. 9); ledi'djah , qiiia deus eum amavit. ex 
Dominiis eum amavit (II Sara. 22, 24) ; Agur noinen ei -.. 
qubd similis erat rei in unum locum congregatae: ^t translatuiii 
est de voce.: Collegit aestate (Prov. 10, 5), quasi ei: obtigerit ex 
omnibus disciplinis, sciliipet 'scientia rerum humanarum et .divi- 
narum, aliquid," ethoftquidem loco Agur appellatur nomine; ad 
capitis argumentum aptb. Lemuel vocaturquia-dei vicariusfuit 
in terra, ttt suo ' loco ; (Prov. 31, 1) declarabimus, et Kohelet, quia 
ad se convocavit omiies sapientes mundi, ut suam sapientiam 
audirent, ut clep adiutbre in exordio libri Kohelet declarabimus. 

. ij Midrasch. Rabboth; ad librum Kohelet 1, 1 Salomoni tria no- 
mina attribuit: ledidjah j Kohelet, Salomo:, .qxiibus R. lehoschua qua- 
tuor addit: Agur, lakeh, Lemuel, Itiel: v ^o^ v,-,- : 
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U \JASj 
ls : ^ ( 6 jX- -. 



IWJt N100 &ii^ XMS WBfctt 

u ( 8 L^o S*aS' ! l^sl Ji,c 5 ~mK: -^31; , jls w 



8 ) -bspi s ) ]?3D *) ' ri'-iris 5 j sic cod. 

fortasse ^C^j legendum est. - 6 )-'d 1 \ v 3r6'N "^ J-!t3->"?' ; 8 ) ^- 



np^' ]S. Haec verba aut spectant ad Davideni, quiet ipse sapiens 
erat et psalmos afflatu divino, qui mpn ni-> vocatur, condidit, 
quod idem de Salomons valet; aut huicipsi attributum est nomen 
lakeh. quo comparatuv ei. qui in stomachum surapta eyomit, ; si 
in intestinis nauseat ; eo fere modo scientia in corde eius abscon- 
dita est' et renunciat eaiii et de .industria repetit allevans -. solli- 
citudines 1 ). Turn dicit N^ttr;. quam vocem lingua usurpat ad.signifi- 
candam prophetiam. et quia sententias afflatu divino pronunciavit, 
had voce uti licebat; sed fieri quo que potef5t :utvertatur expositio; 
ita est in loco simili: 31, 1, ac -si'dixisset-.-naN-.'^ian. Docet au- 
ctor, earn esse expositionem, quam post Proverbia Salomonis scripto 
mandaverit. Verbis -nan saw spectatiir ad 115^ na^cuius^mbdo 
mentio facta est. Voce h^n^i 1 indieat, hoc sermone demonstrari 
esse creatorem neque alium praeter eum 2 ), Repetitur vox b 



J ) Aliter censet Midr. Kabb., quamquam vpcem ~p.i similit^r in- 
terpretatur. Dicit enim: NVanttb HTH irDDD T>"l5na ^ptt HX'iW'Mp' 1 

:nn^u)n : nnDiin ~n^ ian min hai nabiu 'p irisu)3 S3snai:.;*)n)3.. 

2 ) Vid. pag. 10 not. 2, Interpretation usitata' vocis bttVPN est: 
b.it TiN wecww est deiis. *.'' . : ! ".' . : -. -.- ^ : 



M 

Ul^x^^j^ 



l ) cttdi distiiicte Dnpi'N, ' neque OinpbN, ut cl. Munkius deditj 
Journ. Asiat. .1850 XV p. 32.4. , 2 ),sic. cl. Munkius N?3p^ut in cod. 
scriptum est, correxit, ibid. 3 ) sic cod. hnnN ; "cl. Miihkius f praebet 



* - - 

ut-pripre vsignificetur, esse creatorem negue aliura praeter..eum, 
quia natura sua aeternus est, qui finem non habuit 1 ), ante quern 
nihil e? at, quia uniYersiim creatiim neque aeterniim est.r Altero 
iiutem ^'n^b affirmatur, illuin postquam mundus evanuerit, 
mansurum liec unquam firien> haMturuiii. De hac yoce disCiim'eii 
non est inter eos, qiii de creatore persuasi siiiit', iit euni esse 
1 eredant, quamquam iam difterant de qtiaestione, littm ille sciens 
et potens sit. Iam autem sapiens v usiis est- YOCC, quam 1 inter eos, 

- ^qui deumiunum esse r profitentur, hehio nega'l, 'biiines aghosciint; 

* . ?3j*r.vujt : afferfe possum demonstratioiiein et argumenitiim^' quJo 

probatur deum esse. et de hac re argunieritum affext Verbis ^i 
, . quae sic . intelligenda simt : ! JEgo liaec scio ;e'x con- 

- ' ' - - ' 



x ) : Haec vei'ba ; repughaiiTt iritei 1 se'. Narla auctor ' priore i b* 
vult affirmarij' deum initium non: habuisse,.. .posteriorej eum .nunquain 
finem. habiturunx. Praeterea *jt\5 seraper : deus .aeternus ^st, .qui ini- 

tium non.habuitj cui - opponitur ^d, quod significat , deum aeternum, 

qui yfinem. non, habet. , , Insuper hie .verbi it jU imperf. j^j iformatur, 

omnibus aliis , autem qups , np 1 ^ , locis , (etiam . in interpretatione Psal- 

. moruin, ut P^. 101,,4) lephet formam X-j. adhibet, ut statim in ex- 

'', *- * ' ' f l '- " ; ' '''('''' i - : i ,i * - ' > < . ' '. '' ' - 1 '' '. '-'='>' "-, ; ' , ' : i **, "* ; ' i ' i -i ' i * ' " ; ~- \ r . : - * ; ! ' ' ** : ' ; " ' ! r* 

plicatione ^ecundi b^n^xb. Ouare verisimile est, lephet aliud verbum 

3 J ' ' .''<.-!.. - , : - ' -. i : . : . '. . ' , . , -; , .-... \ i . * J- , , ' , . . , . i 

ScripsisSe, 'quo diceretur : gm initium non litibmi. Etiain ^filludy ''qu'od 
inty- mutaire ; vix ! lice't; -indi()are : videtur,' 
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'n b>a -K\:pr jls. p-a3>- by na^i ; p-'sbN niabu? i 



ditione mea; nam ego heri ignarus fui disciplmarum et arcana- 
rum et peryulgatarum et hodie omnium sciens evasi, neque lias 
a magistro ant ex libro didici, sed in me ipso haec efficio, quod 
quidem homines sciunt neque negant; nam quamquam adolescen- 
tulus sim, loquor tameu plenus scientia et adeunt me qmnes 
philosophi et omnes docti, qui praeceptoribus usi disciplinas ar- 
canas didicerunt, lit yitam orbis coelestis et proprietates lapiduiii. 
plantarum et auimalium et reliquas disciplinas subtiles, ut audi- 
ant a me et discant quae clicam, atque hoc et mihi et iis demon- 
strat, ;eum, qui talia fecerit, non esse creatum. Et hoc quidem de- 
claratum est in libro regum Verbis: D.&us-sapieniiam<-dedit-..Salo!- 
moni (1 Reg. 5. 9) et ibidem dicitur: vSapientissimw-s erat 'omnium, 
hominumx. veldicebai tria milia etc^ et'dicebatdearboribus(IR,g. 
5, 11, 12, 13) et' dicitur: Omnes reges teprae desiderabant faciem 
Salomonis (II Par. 9, 23), qiiibus omnibus docetur, illos cupiisse 
videre Salomonem et audire eius sernionein, admiratione inipieto^ 
obr,-rumpres, quos de ep aiiciiebant. Et dicit /quidem auctor^-Me 
contemplamini plenum sapientiae et .sqientiae,, quamq!uani neque 
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aliquid eiusmodi bene callebam neque didici ab aliquo neque legi 
libruin sapientis; hoc unum ex argumentis est, quae dernonstrant 
esse creatorem. Verba yi a^ 1 !)? n^Ti spectant ad creatorem, 
qui est :-Q^ttnj7 .tDV&N.p Indicat iis scientiam fad : deum] ; TeferMr 
dam neque spontaneam, ita ut in ea ei-roris niLll; insit. i DeindCj 
postquam monstravit esse creatorem ex suaripsius :conditione,-i;(et 
hac in re aequant eum ceteri homines ,et, animalia, quibus ille 
tribuit aliquid sapientiae, qua nemo utitur, ut iam supra expli- 
c0Ltum -est).'pergit: .Q1B3. ;nbi>',TO. Gonimemorantur .quatuoiv res : 
Coelum, ventus, aqua, terra. Dicit autem auctor.: Quis, ascendit in 
coelum et descendit de eo ? neque: quis cr\eQvtt'Coelum?\itQi&q\3& de 
vento : guisMllegitventum? de^qua : qwis cdnstri^itaquam?:^ non;: 
guis ea creavit? quia. sibi: proposuit, acriteiv refutare .tales, . qui 
studuerunt scientiae a Salomon^ non memoratae; tales enimi sunt 
quidairi e pMlpsopbis gentium',- qui ; sine causa ;dimensiones et quan- 
titates coinmemorant, quae.-liaud jerae sunt. ; I(lep. dicit: \Qrns 
ascendit in coelum et descendit, utyhoniinibus ^^ idimensiQnes; ,o.r))ium 
coelestium et ear am altitudinem indicare posset, ita, ut , iam dicen- 
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( 7 



2 ) rrbn^' ^) cod. distincte 
6 ) nsD~n hie alieno loco est ; inserui hanc vocem, 1 abiecto, inter 

i>2> et 'TbobN 7 ) NmilpN/oi' 8 ) 4*'rnNlj?v' ; 9 ) vid. ; not. 6. 



dum sit : dimensiones orbis cuiusdam illae et illae sunt, et * similiter : 
inter orbem quendam et superiorem hoc vel ittud spatium est; atque 
talia verba vana esse docet, cum deus-illos ea non docuerit, et 
iiemo eoruin sit, qui ascendent et orbem coelestem? dimensus -sit 
hominibusque indicaverit eius dimensiones et spatium inter -singUf 
los orbes et homines talium ref um certiores fecerit, ; Deinde eadem 
ratione: Quis collegit ventmn -pugnis-'suis d'novit eius'quantitatem? 
item : quis constrinccit aquam veste sua? itemque : quis est,, 'qui terram 
struxit eiiisque.fundamentaieeit et -novit eius profunditatem narra- 
vitque nominibusj ut certi sint, quot et quahti sint venti, quam 
altus orbis coelestis, quam profunda terra. Etiam alius propheta: 
'Si mensura. inquit, 1 iniretur coeli supra etfundamentorum terrae in- 
fra (lerem. 31 , 37), 'quo docet nullara illuc esse viam. ! Atque ita 
dicit: Cum nemo mortalium sit,- qui in coelum ascendent efc're- 
dierit aut ventos collegerit aut aquam constrinxerit aut funda- 
menta et regiones terrae stabiliverit, unde id scire aut earn scien- 
tiain sibi vindicare potest V Turn pergit > Qiiod : nomen el.~ est ? quod 
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.. v_3.c --tXa.- , *il 



5 ) 



6 ) 

' 



llw. sup? .si novistt;, quod est : si.quis ibi est, qui glorietur 
se.. haeq feciss^,. opprtet,, .nomen v eius .memoretur, et. upturn, sit, ; et 
quis ; filius, , . qui ,eius facta narrans , dixerit : ; Yicli . patrem . meum 
ygl.: >>audivi ;eum .dicentem: ; Ego ascendi jii ^CQelum: et collegi 
aquam eiinstitui . terrain. Verbis.;aute.m die haec, si novisti.viilt, 
neminem, esse, , qiii talia cpntendei;e et narrare ppssit. , Quare sermo 
eius, : qui. dictt,. se nosse dimensionem , coeli et ..terriie.,et;:quantita-.. 
tern y.entprum , . et , aquae et , ter,rae, iactatio ; est; rebus pperam . dat, 
. quas. nescit. . .Turn,, postiquam d^monstravit esse creatprem .et ia- 
ctantiam epjum, .qui.dicunt^se nosse dimensionem. mundi..e^ arc.ana 
rerum, quae ,nemp ; spit nisj ; eoruin creatpr ? ,redarguj[|;, legem,. prp- 
pter quam jnundus : .creatus, est, commemprat verbis::.,0m^a dicta, 
dei ligriiefacta ,.sunt, ...qup ,4^, iis .neque mendum .neque vitium 
inesse. ,Eadem ratioue i (licit Dayid ; 7m dei mtegrn. est , (Psalm. ,18, 
31). Commemoratae autem unitati dei legem adiungit, quia cuivis 
unum deum confit^enti lex .agnpscenda est. Qua ratione etiam 
Dayidj postquani dixit: \0peli enar-rantmaiestatem ~d'ei (Psalm. 19, 2) 
commernorat,..arguinentuur, quo demonstratur. esse . .- cr.eatpr.em, : his 
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1 , fj\ ---''' * * :'"'-; 

:rr: ') 



verbis: Lex dei Integra est usque ad finem commatis. Sequuntur 
verba : Scutum est Us, qiii in eius tutela esse volunt, et eodem modo 
dicit David: Dicta del liquefacta sunt et ipse scuttitn esi^ quo decla- 
rarevult, deum tueri 1 ) cultores et servos, qui in eius tutela esse 
velint eique. confidant. Spectat autem diein iudicii, quo punibit 
deus iniustos et r6munerabitur integros. Porro. dicit: JVe adde 
ems verUs, quo vult: Noli addere iis, quae in lege sua scripsit, 
nam liominibus nimis magna et mirabttia*) sunt; neque minus: 'Noli 
addere ab eo statutis, secimdum eius- dictum : Nolite addere verbo 
(Deut. 4,2). At brevitatis causa a commemorarida 'deminutibiie . 
abstinet. In lege dicitur: Nolite earn dethinuere (Deut. 13, 1), qubd 
additum est idem significans atque antea commerabi ; ata. Atque 
in hoc commate una commeniorantur unitas dei et lex e't dies iu- 
dicii, qui coniungit pra'emiuin et poenam: et qtiide'm praemiuin 
indicator verbis: scutum est Us, qui in eius tutela ess'e ' vblunt, et ' 
poena verbis: ne tibi minetur et delearis ab eo, quo docetur; fore; 



Verbum .0 a Ji'j.j> fdrraatum lexicis addatur. 



2 ) Verba diN '"'ssa rt'icc'iiJBsn mbiia tioh inveniuritur. Sed hattd 
dubie meminit auctdr Psalm. 131, 1 : i3!3 mbB31 mbnaa . 'nab" ' 



8 



. , 8 ) inb>N 9 ) _ 

2 ) npn (XSS), quod minus ad rem facere videtur. 13 ) 



ut deus ration-em- reposcat ab iis, qui addiderint eius ; - verbis et 
aifirmationes protulerint, quas non possint demonstrare, ita lit 
prorsus sperdantur poenamque necessario luant. -'> n ; ; 

:;;; 7) Duo, o domine, abs te optavi optata mihi explenda, quae 
mihi ne recuses, primgwam moriar. 8) Mendacium et falsi locutionem 
a me removes, neve, mihi tribuas paupertat&m et divitias; da mihi 
panem . .sufficientem. 9) Ne.satiatus infitier: aut dicam: guis est-deus? 
neve ad paupertatem redactus furer at me fulciam .nomine ,dei mei. 
-::.;,. Salomo haec non dicit de se'ipso; nam rexata describi oon 
potest, ut deum I'Oget; ut se nutriat; nil aliud ;addens. At potius 
populo haec tribuen.da sunt, qui ea a . deo petit: 1 ). Atque reperi- 
muSiiiOnnullos; homines ^a i dep,;benefieiis adiutos, . qui non negabant 
benei&cia : ctei/ optiuii maximi , neque adversus eum dngrati er.ant 2 ) ; 
itemque invienti sunt; pauperesrconstantes, pii, paupertateni: patien- 

: .f). Similiter Midrasch ; Schocher Tpb. v.nab 

Hlh^rT ' ; T!-i^'i'ri \l-vi\> -11 ; ,v>^-v> 1 -i~MriU wiiti'i ' ^jj' 111 



; : hic formaeiVIII.verbi Ja^^iin Jexiqis 
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)? bnb ?b inw &J jifcgrjls Ji 'y^JV.jjIs JS Is 



2 ) 'TJK 3 ) hbDN' ' 4 ) spnw" 5 ) "h 
6 ) 'b^ioni ' 7 ) rttttnbN 8 | mpw' 9 ) vox o ! desideratur mood. 
10 ) "IDS^I u ) n bK 12 )'cod. distincte rtbir pro "nj? IS' 

ter ;ferentes, pro ea deo gratias agentes; Neque Salomo incon- 
sultus est: dixit haec postquam iudicii summam fecit. Et decla- 
randum est hoc ita, ut necessario exceptionem contineat et sibi 
velit: Si scis, o domine, me unquamfore petulantem et negaturura 
beneficia tua, ne mihi da plus alimento et necessariOj et eodem 
modo: si scis me ad paupertatem redactum, neque lucro et 
quaestu meo ad alimentum et necessaria sufficient^ furaturum 
esse tibique non obsecuturum, ne redde me pauperem* Atque id 
quidem, .quia fieri potest, ut deus, quern sibi pauperem non obe- 
diturum sciat, eum egeuum reddat et ut benefaciat ei, quern non 
obediturum et beneficia infitiaturum esse sciat; ; Neque iniuria -haec 
fiunt, quia neque divitiae neque paupertas sunt causae inobedien- 
tiae, quippe quae exsistet ex ^arbitrio hominis. Nonne vides,' revera 
esse homines vel divites vel pauperes, qui obediant deo? Neque 
fieri potest, ut deus^ de hac re audiat preces hominis; et si ei 
hostis sit, ne. debet ,. quidem fieri, sed fieri potest, ;si ^ho.mjp. probjis 
haec rogat. Et si quis dicat: Nonne vir ille sanctus ita dixit.; ^ 
mihi dabit panem, quern edam ^. (Genes. ^ 28^ 20),^ ei respondebimus : 
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x ) ''bN 2 ) sic scribenduru duxipro ]t\bN' 3 ) TT> 4 ) 

5 ) verba mbs "iNO:i!b ma^ >nb^'-b3''ob^ 1~ repetuntur in cod 

6 ) in 7 ) ax~ip 8 ) Haec vox desideratur in cod. 



Illud lacobi haud necessario refutat hoc dictum, nam tantum 
edicit: et mihi dcibit paiiem, -quern edam^ additurus: etomniutn, guae 
milii dabis, 'deciniam ' portent ! l tibi solvam, quod ' sibi viilt : quod de 
alihieiito superefit, eius deo decimam partem reddam. Nonne vicles, 
deutn ei dedisse tantas res, ipsumque dicere: Inferior sum, omnibus 
Ms beneficiis (Genes. '32, 11). Verbis duo te rogo non vult -duas res, 
sed rogat 'duas precias, quarum altera est: Mendadum et falsi lo- 
cutionem a me removetis, altei'a : da mihi panem sitfficieniem.' Et ne 
mihi paupertdtem ' 'aut divitias ''* tribue dicit, quia additurus est: ne 
satidtus etc. ' Alius ! autem vir doctus alteram ait rogationem -'esses: 
wtendcicium et falsi locittionem etc. alteram: pcaipertatem et divitias 
etc. ; et aliiis dicit, pfioreiii i continere: mendacium ei falsi locutionem 
et paupeftatem et divitias, alteram : da mihi panem sufftcientem. 
Dicitque : ; priusquam mortar, quia id, in quo homo fidu'ciam pbnit, 
a;ctio ilia est, in 'qua agenda moritur; ita quidem, ut si pravus 
fiierit per Vitam et appropinquante morte [animurii ad deum con- 
Yefterit] ei non rioceant [faicihora eius] a ) 'securidiim verba : ; Et 

l ) Haec verba, quae in codice desunt, nncis inclusa ob sensum 
loci inserui. " ; ' " ''''"- '"' ' ''' ' ' -"'' "' "'-'' ''' " ' ' '. 
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improbus si muiatus erit etc. (Ezech. 28, : 21); et eodejn modp, si. 
deo obsecutus fuerit per vitam, exeunte taraen vita cleum nega- 
yerit, eo. irrita fiant omnia, quae forte bene fecerit, secunduni 
verba: Et probus mutatus etc. (Ezech. 28, 24) ; qua de- causa dicit; 
priusquam moriar. Verba mendacium et falsi locutionem referiintur ad 
eos, qui religiones, quae. sunt mendacium et dojus, sequuntur. Et 
dicit: domine retine eos a me, ne fidem meam cprrumpant. Atque 
dicens mendacium et falsi locutionem duplici utitur voce, quia 
spectat duas sectas aut duas sententias, quar.um altera est.sen- 
tentia mate.rialistarum et aliorum, qui similiter prave iudicant .ds 
unitate dei, et altera sententia de iis, quae, in lege, aut praecepta 
aut yetita sunt. Et dicit: removeas a me, id est: fac, ut.me non 
curent; nam notum est, malos insectari vulgus pravis suis opini-; 
onibus; ideo dicit: domine retineas eos a me, ut npn nisi legi tuae 
studeam. Paupertatem aut divitias. Declaratum est iis, quae sequuntur 
pauperem esse eum, . qui fame laboret et nudus sit, ita ut necesse 
sitfuretur, ut satiaretur et haberet, quo cutem per frigus teg'eret; 
et divitem eum esse, ciii opes multiplicentur et fortuna 



. 



J.AJ (6 j y 4Ji . (.^L ' ( 5 c^44: '45 
JLbj ti5JL\j ( 7 o ; yl, c^"i./ 

) a\s s j?lri< 4 ) ^manior 5 ) 

'" " 



; modi, quern ;memoraviinus verbis: Sapiens est suis : oculis vir 
dives (Prov. 28, 11)., Yerbis; da, miM,. panem modi mei vult modum 
satietatis . . . . 1 ). Neqiie vult, ,.ut sibi.solum quod eclat d,et, . sed 
spectat id, quod ; etiam Jacobus spectat,, qui eo comprehendit -,ali- 
mentum ipsius . ; et; domesticpruin ,et seryoruin et omnium, ^qui in 
ipsius .tutela sunt, et -omnium,- , quorum cuta. ipsi dernandata est. 
Turn -^[di: Ne satiatus irtfitier, quod sibi: ; yult: Infitier tua pene^ 
ficia et te esse datorem et dicam meam scientiam et nieum ; in- 
genium inihi lias divitias comparasse. Deus autem liominem : vetuit 
dicere: Mca vis,,et robur n^eae nwnus ..effecit etc. 2 ). (Deut. .8, 17) ,et 
dixit: Deus pauper em, reddit et dipitem (I Sajn- 2,.7). : ye.rba : ..quis es,t 
dpus ? significant : quid-, de.i haec int.ersunt ?, is nil. , nisi mare , lupis 
est. Et me fidciam: nomine del. Npn. dicit. et iwrem, , quaniquam 
sententia est: lur.em, quia turn nil fieri potest, ad rationem, repe- 
tendam. Et dicit maom certo quodaiu sensu, . nempe , noc : , Si 
iurando innitaiv dei nomini, adyei^ario ; occasio non erit a me jatio- 
nem repetendi, quia si furatus et confessus sim, ille a me ex lege, 
quae de furto est, poscere possit, ut dupliciter reddam et, si inihi 

,/:. ' . , : . .[-.-y: ;.. - -, .'- :-: .-.....:.: '.,-.. . .".'. 

*) Yerba vix sana sunt et deesse aliquid videtur. ,- - , 

2 ) Hanpi sententiam etiam R. Isaac ; Euchel; in commentario SUQ 
hoc loco affert. ; .;;;;; 
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nou sint, quae ei solvam, me venclat, ut ei a' ; liie ; satisfiat, secun- 
dum verba: Si nihil hdbet, 'vendaiur propter fwrtum (Exod. 22, 2). 
Et verba et me fulciam nomine dei indicant, eum, si iurtunl com- 
miserit, iuraturum et improbe acturum esse, ut fortasse liberetur 
a poena/hbminum 1 ). Bene autem memoratur hie versus post; 
Omnia : dei dicta tiquata sunt etc'.,- quia d'eiim rogat, ut ! se adiuvet 
in terra ad ei obediendum, ut particeps nat praemii et liberetur 
'a poena. ; ' ; - 

10) Cave ne rixam moveas inter sermm, eius'que dominiim, ~in,z 
tibi convicia Jaciat; riam ita fiet, ut pecces< ll) G-enus, quod ' patri 
maledicit et matri non benedicit. '12) 'G-enus, qiiod ( sibi ipsi pururri 
videttir, sed sordes suas rton abluit; 13) Gemis, emus ocuM qualm 
alti, euiiis palpebrae yudnt- elatae sunt! 14) G-enus, 'cuius "denies tam- 
quam enses, cuius canini tamguam :cultri sunt, ut comedcit infelices a 
terra et miser os ex horninibiis. ' : .^ . ^ 

^ Sic et Easchi haec verba intelligi vult, 'cum dica^ tib ' 
"i.u)b "U -yzwnb : ^-in:> tn^. ; : Et Ibn Esra distincte -idicit : i' 



u2U)~. Quare R. lacob ben Isaac ex familia Rabenu Bechai (T'jan ~ioD, 
ed. IV. Sulzbach 1792) interpretatur : Wenn man mich . herxs'ach fra- 
gen wird iwegen des Diebstahls, mocbte'icli falsch schworen, ! dass icb 
nicnt schuldig sei. - 
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. Aperta honim verborum sententia est, hominem alii virtutem 
inyidere, . quia eum-videat prudenteni, in omni re felicem, iita ut 
animum- eius .. a 'domino sermonibus ei in; : aurem dictis aliened 
NequeservuS' bene discernere valet, ut talia; ad impietatem refe- 
rat -.; et, si ; servuS alienatus est a domino : suo, dominiis ^maledicet 
omnibus, .qui illuiTi: ab eo -alienarimt- et deus^ eos propterea puniet ; 
et- seiwo exaequantiiruxor, :nlius, socius,- vicinus, ceteri'faniiliares ; , 
e;quibus si quern ab altero -alienavit, contumeliain ineretur et 
deus-eumiMpuniet^et ratioiiem-- ab eo'Teposcet; neqiie minus, si 
quis piurn aliquem c orrumpitj ita < ; ut deo non obediat. Turn com- 
meinor antur quatuor genera' : Genus, quod patri - maledicit -etc; Oom- 
memorat autein haec quatuor.' sola; quia omnium facinbrum tur^ 
pium principium 'Sunt, .eaque deus .-in hominibus improbatv u Nam 
qui parentib us suis maledici t : et in ; ebs ingr atus est; sive ( . vivi isiVe 
mortuiijsint, 'nequei iis ; ^ nece'ssaria ; "praestat, is maximum ex del 
rnente peccatuln coinmittere ausus -'est. Atque : quaudoquiclem pa- 
rentes : hi obedieates, bonij 1 :a vetito ; in religione abstinentes sunt; 
ille necessario films =non ' obediens et\ contumaxest, ut explicatum est 
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in commate: Si quis Jiabet filmm non obedientem et contumacem 
(Deut. 21,. 18). Pergit: Genus, cpiod sibi ipsi purum videtur, quo 
spectat eos, qui se puros putaut, sed sordes suas non abluenint, 
nedum ea quae polluunt, ut Christiani. Deinde dicit: G-emts, cuius 
oculi quam alti, quo docet, id genus esse praeditum > superbia et 
fastu, id quod indicat .opulentiam et potestatem. Turn dicit : Genus, 
emits denies tamqyam enses sunt, quo spectat invasionem debilium 
et misericordiae erga homines imbecillos et pauperes defectam et 
exaequat eos cum -feris rapacibus,:'quae homines comminuunt ,et 
devorant; eodem enim modo .mail illi superbe se gestiunt in ho- 
mines : imbecillos sermonibus et calumniis suis, Atque haee qua-. 
tuor quae commemoravit vitia fieri potest, ut ; in hominibus eius-r 
dem aetatis coniuncta sint. De . singulis autem genus dicit.neque 
vir, quia vult, haec ab universis aut multis perpetrari, qui pia- 
vita,tem et turpia facinora .palam faciantj et nerainem inter eos 
esse, qui eorum facinora reprobare possit, neque dei rationem 
haberi. Etcontendit interpres quidam, haec. dicta esse ^de quatuor. 
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is (DanieL 8, :22), quibus subiecti fuiraus ; sed id procul a-.vero- 
abest. Alius dixtt, haec de Christianis tantum, et alms de Rabba- 
nitis .dicta esse. , Sed, nostra sententia est, auctorem lioc comma 
neque de regno aliquo ipso neque de populo,,uno intellexisse, sed 
dixisse: In quocunque liominum genere haec facinpra turpia 
gata synt, haec conditio vituperatur, si genus illutl. corruptum 
ita ut deus necessario illud calamitate .obruere : debeat. .Et invenb 
mus: facinora, quae memoravimusj aptid maiores,v qui deo \non 
.obediyerunt et qui dicuntur sedisse in sepulcris et-deo dixisse: 
recede, et, o proceres *), procul abeste a me; nam ego te sanctior 
sum, secundum verba: Qui sedunt in sepulcris-^ qui dicwwt: recede 
etc. (les. 65, 4, 5) et qui dicuntur superbos se gessisse in deum 
et; infii-moSj ex verbis: In secretis flet animus meus (ler. 13, 17) et: 
.Audfte lioc^ qui inMatis 1 pauper ibus (Amos 8, 4) et aliis illorum siitiili- 
bus. Quam ob rem deus pluriuios eorum. perdidit et domicilia 



x ) Vocem (joL lephethic inseruisse videtur. quia yerbum : 
ad deum ipsum, qui; incorporeiis est, dici non posse putat. ,- 
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eorum vastavit et reliquias huiniles et subiectas redditas inter 
populos dissipavit. = ; .--. <.-. ii. :;.;:; 

15)- Corpori hominis 1 ) duae sunt filiae, altera dicit: 'da,' altera 
da; tres-sunt; qui non satianturj et quatitor qi&'non dicunt: satis >esti. 
16) Qui stint sepulcrum et uterus clausus, terra," quay -non 'satiatur 
aqua, et ignis, qui non dicit : satis est: 17) Oculum 'irridentem pattern 
et despicientem senectutem matris evettent corvi vallis et edent pulli 
aquilae. 18) Tria sunt mihi occulta et'quatuor non -novii '19)'' Viam 
agwilae in coelo, viam serpentis super sasoum, viarn -nav is 'per fluctus 
mans, mam i)iri apud puettaml 20) Qu'ibus exaequatur >wa* fefninae 
moechantis, quae edit et abstersit os suum 'el dixit: N'on commisi'-'de-: 



1) Huius interpretationis singularis vocis npl^y explicatio^m :cbin- 
mentarip desideratur.. . Maior pars veterum .interpretum yocem "p.l'rs 1 

aut hirtidinem (ut arabi KsXc) aut orcum esse putant. ''Saadias aii- 
tein interpretatur : "tn^n (sine dubio arab. jJ.c) privaiio vitae vel 
praeseniis vel-futtirae et Ibn Esra hanc vocem ex 'verbo irj^i? (bj 
perversus Chabak. 1, 4) de animali fortuoso explicat. 
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Hct-um..:'21). : Suh-tribuswntremisdt terra et r sub quatuor.non. pptest 
perferre, . 22). $& ,ser$o, si regnat, et homine . stylto, .si; - satiatur. ffibp. 
23},Styb invisa,,: si in .matrimomu'in.duGitur,: qt anpilla,, si-dominae suae 
fyeres^est. 24) Quatuof. sitnt minima. iterrae, sed sunt.-sqpientissima. 
%&): Formica gens, non robusta est, aiinstrtiit,(^ii^:^Tfleparaf}, f :Sibi 
aestate cibum. , 26). Hyrax gens non robusta est, ,at,collocat in saxis 
domos, $UQS.. 27) ;Regem.,locustae non , Hdbent, tgmen, .omnes sagittqr'wn 
mpdo /pr : odennt.,.:%8) Hirmido (manibusj. prehendfy iw, Ipeis, \ei \in pa- 
Iqtio regis ,esh . 2,9) %res sunt,.,qui,,pulchrum,,ffressum habent et,-$yar 
tuor, qui pitlcfirum gressum y..':3Q) Leo fyeros est .infefr Qnimatta ne^ 
que recedit db'ullo. 31) Qui robustos habet lumbos faut: cuius latera 
cinota sunt) -etliircus et reXj'.adversusguem nemo stat', ^aiit: citi po- 
pulus adest). 32) Si stultus factus es, id factum est ob sttp'erbia^ 
et si quid"in:- animo 'agiiasii, mdnum ori: impone. 33) Nam cigitatio 

l ) Etiam in text. hebr. codes bis habet : n&]?- 1| 3 1 '&'/&, ! H ' : -r;-:.v 
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lactis tfficit butyrwn ti agitatio nasi efficit-sanguiriem et,agitati6 irae 
efficit litem. 

Postquam commemoravit genera, commemorat haec quinfiue 
commata; in uno enumerantur sex res, et duae quidera semel 
allatae, quatuor autem repetitae ; in reliquis quatuor de via qua- 
darn sermo est. Verba man ^niD npibsb hominis descriptionem 
sisturit et simile quid in ceteris animalibus invenitur; verbis eiiini 
nian ""nu) stomachum et pudenda spectat, requirens compositibnenv 1 ). 
Nee tameri vult, id quovis temporis punctu fieri, quia hbniO, : si 
stomacho impleio satiatus est, nil ampltus edere potest, usque 
dura cibus ex eo evanescat, et tune requirit ; et plerumque secun- 
dum hominis consuetudinem eoena et prandio careri nequit: 
que aliter fit in membro genitali 2 ) , atque utrumque' pro 
positione sua [se habet],:ita ut usque dum homo senescat et 
moriatur, natura ab eo usitata 'requifat. Porro dicit: Tres sunt 

^Aliter haec verba reddi non possunt ; sed mutila et truncata 

esse.syi<ientur. .. . .,:.... .-..'.,... -. i'.:. .('..-, \-,-. *v'-,-."" 

2 ) Interpretatus sum aJS Uj^, quasi dixisset _,,.aji iAXj". 

-...'.. : . . . . () ~Jf . - ' ' .. \ . 1 \ ',"' S - " ' - -' !..,'" 'l \*J"*^ \ ''. -'^ '-" '''' *' 

qui mihi sensus loci esse videtur. Sed verisimile est, deesse aliqua 
verba post ^,,ftJt Uilj (aut _, .aJ! Ui^ .?). .\..., ? ; ^ ,^^-;i r : 

'" ' 
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i wow satianiur et commemorat tria siugularia et unura singu- 
lare; unum autem singulare ideo affert, quia maximas in ilia 
sententia agit paries. Atque idem vult quarto quoque singiilari 
in hoc capite. Voce >i^u) vult sep'ulcrum, quod per millia anno T 
rum hominibus est, qui mortui sepulcra inveniunt quibus tradun- 
t'uiv Verbis uterus clausus spectat feminam sterilem, quae semper 
concumbit neque concipit neque ( coitu saturatur. Item: terra quae 
non satiaiur aqua; , decidunt eniin in earn pluviae et nives,, et in 
eius . yisqeribus fluvii sunt, in quibus aquae currentes abundant, 
secundum verba: '.. Quis impertivit fluviis canales?. (Hiob 3&, 25), 
tamen semper aquain Imbibit. Et ignis, in quern coniecta omnia 
ligna conflagrant et cim's fiunt. Coimneinorat autem sapiens haec 
quatuor, postquam commemorayit duds filias, quia vult, creatprem 
his duabus cupiditatibus exempla posuisse; quo dipit, hominem 
decere, ut satietur, ut dicat: satis est et sufficit mihi^); at yix 

1 '-Mi: - 1 ) (J.MO eodem 'mode ac ^Mt.s* ^formation est 



quod in lingua vulgari iisurpatur ; saepius adhibetur y^AAf (cfl Caussin, 
Gr. ai-abe ; viilgaii-e' i par; ; 18^3 pri29): S^d fbrtaisse ! pro ^i'le- 
gendtim- est 'SDj cum 3 et Dy 'et s 'in cod^ saepius ' inter se : tautentur. 
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eo pervenit. Quare homiriein oportet iii tibo et venere modeste et 
sbbrie se gerere. Nam oninis cbntinentia in. vita praesenti et fu- 
tui'a laudatur, niniio auteni cibi venerisque usu homo non satiatur, 
s'ed'vel eo adducitur, ut vetitis fruatur, neque unquam attingit 
ea, quae appetit, quia assequi non potest, ut omnes simul in pa- 
tria liiulieres matrimonio sibi iungat; qiiare recta via est, ut con- 5 
tentus sit 'us, quae licita [a deo] accepit, secuiidum verba : Fruaris 
vita cum uxore etc. (E'cc'I. 9,9); qua de causa hoc. post rr>35 "Tii^ 
commemorat. Atque post liaec quatuor pergit: Oculus irridens 
patrem, quod iuvenis facit, qui se elegan'tem,"c6i'poris et omnium 
sensuuni integrum videt, parentes auteni decrepitos omnesque 
eorum conditibiies liiutatas, quia crura sunt' incuryata, ut ihcedere 

.', : '..:,. . , ';; ;..: " ' : ' I ' ' .,;.:.' ' 1 '',' , '::. f" 

honpbssiut, inanus debilitatae, ut iis prehehdere non possinit, sta- 
tura inflexa, ciitis corrugata, visus imminutus, aures surdae, ut , 
audire- non possint, dentes excussi, ut edere noil possint, sermo \ 
perturbatus, ingenium imminutum, shnilesque, ceterae eoi;um .coii- 
ditiones, quae notae iSimt, sed quas commemoxar.e .non ^..albtinet, 
Et iuvenis sensuum et niembrorain; integer^senemret .anumj si 
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eos iali figura praeditos videt, irridere .solet, quod necessario vitu- 
perandum est; sin auteni: cum parentibus .sic agit, vitium neces-- 
sario duplex est. Verbis evettent corvi vallis dicit, ilium necari et 
cruci suffigi, ut cadaver sit cibus volucribus, neque vultioculum 
solum edi. Postquam dixit : Oculus irridens patrem, recte [etiam in 
seq.uentibus] oculuin solum nominat; quod si; non statuatur, nihilo_ 
minus corpus totum:editur. Quae eveniunt, si ]"n n-u (tribunal) 
est, quod iudiciuni dei in filium exercet; sin autem, PT n-a non 
est, dei in eo interimendo cuva apparebit et cadaver proiectum 
cibus erit volucribus et feris;, atque in hoc versu poenam generis 
quod patri maledicit affert. Nunc commemorat quatuor de quibus"! 
I dicit: occulta mihi sunt, quae sic , explicat : Via aquilae in. coelo, \ 
quia aquila volat in aere et, si, locum reliquit, eius vestigium non \ 
in aere apparet ; et serpens, si serpit super saxum, ; vestigium: non I 
imprimit, -. et si reliquit locum, non apparet * super id .y.estigium | 
gressus .eius ; nam vestigium , tantum apparet, si super humum 
serpit. Similiter ,navis,, quae. per aquam progreditur,, si a loco suo 
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discessit, vestigram in aqua non apparet. Et quarto loco affett 
vidm mri ap'ud puellam, quia, si vir cum iixore sua coivit et at) 
ea discessit, turn non apparet, virum cum ea concubuisse. Posthac 
dicit, quod spectat, id est : ut haec quatuor post discessum occul- 
tata sunt. ita adulterae facinus occultatuni est' tempore adulte- 
randi et, postquam discessit, negare potest facinus suurn'; 'quare 
in eo -exaequatur ei, qui ! edit aliquid et absterget os et dicit: 
nihil edi, cum nemo -eum allato argumento refellere ^possit. Quo 
vult, adulteram plerumque facinus coniugi et aliis occultare. Si 
autem coniux earn repudiare non : potest,' nisi duo 'testes earn vide- 
rint, cum facinus committeretur, difficile est, uxorem adulteram 
coniugi illicitam fieri, cum indicium desit, quo demonstretur, lllain 
esse adulteram; quia res occulta est. Atque tres sunt 1 feminis 
conditiones; una ea est, ; quae; non curat, quidquid eveniat, et 
facinus suam palam facit, ita ut -interfici -possit eadem ,-ratione, 
qua quis' aperte et consulto hominem interficity quamquam scit, 
se a iudice necari, nihilo minus tamen concupiseit, ut propositum 
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peragat, et tandem necatur ; ita etiam adultera libidinem explere 
cupit, et necatur. Alia conditio eius est, . quae palaiii ,et clam 

. [ pudica et bona est suique eopiam nemini .prjaeter fas facit. Et 

: ,' .ultima conditio . eius . : est; quae ,temeritatem suiqiie ostentationeni 

f et yitam inhpnestam prae se fert ; quare rnarito illicita est, nisi 

v adierit antistitem, ut is earn, postquam ei aquam, quam lex pyae- 

/ seripsit r dederit, qua eius abstinentiam aut pravitatem cognos- 

, j cat, innocentem pronunciet. Nam si pudica est et, tantum, iiiipro- 

j, vide egit, eo quod non cavebat a temeritate et a specie vitae in- 

\ honestae, niliil ei obvenit; sin adaltera erat, earn affligunt omnes 

1 calamitates et inoritur. Sapiens autem 4icit,. adulterae, facinus 

f occultari, ut is,, qui edit et os abstersit, dicit: nihil edi.: Quare 

^ . coniiix ne.cesse est inspiciat . cqnditionem . uxoris . suae ; et pbservet 

e ) eius vitain etcureteam; et, si in ea vitium videt, ab ea abstinet 

1 neque dicit :; mini non est illicita, :priusquam eius adulteiuum co- 

I gnovi . aut : mep ipsius oculo .aut -per test'es certos,; qui, earn adul- 

\ . terantem vident. Et aquilam quiclem, neque aliam yolucrein, ser r 
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pentem, neque aliud animal, quod ventre prorepit, navem, neque 
aliud, quod per aquam progreclitur, commemorat, quia aquila 
maxima volucris. est earum, quae gyros in aere ducunt, et ser- 
pens maximum animal, quod ventre prorepit, et item navis. Porro 
affert quatuor, sub quibus terra contremiscit, et primum quidem 
servum si regnum adipiscitur; nam tali servo peculiare est, 'ut ei 
animus paternus et prudentia et religio desint nee ulla 1 in re bene 
populum regat ; et talem spectat. Si autem servus est ariimo 
paterno praeditus, prudens, religiosus, qui bene regnum regit, ad 
talem haec verba non pertinent. Nonne vides, losephum iuisse 
servum Potiphari principis satellitum et nihilb minus, dignum 
regno? quare etKohelet (licit: Ex vinculis rex evasit (Eccl. 4, 14) x ). 
Sed verbis sul servo spectat talem servum, qui servili conditione 
dignus est, aptus, qui ministret, sed non, cui ministretur 2 ); similis 
sententia est: Vidi servos in eguis (Eccl. 10, 7). Turn commemorat 
hominem stultum et ignobilem, cui vilis animus est, et cuius im- 

J ) Etiam Midr. R,abb. (Kohelet) his verbis losephum spectari vult. 

><0>>>0- 

2 ) Legi fiA^ 1 . I)} (.tX^ 1 .; sed haec verba ambigua sunt et for- 
tasse aliquid deest. ; 
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probitas antea, dura pauper, egenus, nuclus erat, hominibus erat 
incomperta. Turn coinmemorat feininam invisam ob naturam suam, 
quae vituperatur ob inopiam religionis, ingenii, cultus et ob liti- 
gandi studium ; tails enim feinina invisa 'est et, si maritum in- 
-venit, hie ems naturam, iguoravit, aut, -si non ignoravit, pulchri- 
tudinem tamen eius cupivit, si pulchra, aut eius divitias, si dives 
erat. Postea servam commemorat, quae in locum dominae suc- 
cedit; et quae de ea dicuntur similia sunt iis, quae de servo di- 
cuntur, ut explicavimus. Et si servus insipiens,.impius, qui male 
agit, regnimi adipiscitur, populum tyranniea vexatione regit et 
detrimento opulentos afficit, ita ut homines a domiciliis et com- 
mpditatibus fugiant. Nam si homo iguobilis et vilis dives factus 
est, in homines invehitur nee quisquam cum eo versari et mer- 
caturam facere. potest; nam; ille in omnibus rebus ei nocet(?) et 
tamen homines gratos esse -vn.lt, ita ut paucam ab eo ntilitatem, 
at multum detrimentum capiant ; si autem vir generosus dives 
;fit, contrarium est. Idem est, si femina invisa nupsit viro prudenti, 
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religiose, humano, qui quid ab ea patiatur eloqtii recusat; nam 
communem cum ea vitam iniit(?) nec,ei nisi ab ea liberatio super- 
est. Atque femina, quae ita se habet, aut coniugi se submittere 
debet, aut viro sui -siinili nubere. Turn commemorat servam, quae 
dominae suae heres est, quod fieri potest binis ratibnibus, quarum 
altera est, ut dominus illam certo modo in matrimonium ducat, 
altera, ut, si domina sterilis est aut impura, munditiei expers, 
earn ducat, illi autem prudentia desit, qua intelligat, quo per- 
venerit et ad dominant honorandam et debita praestanda addu- 
catur; ita ut contrarium faciat, instar Hagaris; contemnit enim 
dominam et alios ludibrio habet, servos et vicinos, quin maritum, 
si eius imperio subditus est; et ex quatuor illis haec maxime 
hominibus importuna est. Porro quatuor minima inter auimalia 
commemorat, quae in conditione sua singularia simt. Atque for- 
micam affert, quae est minima animalium, in agendi autern ratione 
sui similem non habet; nam sibi aestate conquirit . . . . . 

montibus loci, quo nemo pervenit; illi similis est is, qui in arce 
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miinita habitat. Idem spectant verba: Saxa refugium sunt hyraci~bus 
(Psalm. 104, 18). Turn tertio loco- affert locustarn, cut simile nil 
est inter omnia volantia eo, quod pulcbre volant 1 pet; aera eadenl 
dispositione, qua exercitus stellarum coeli aut exercitus principum. 
Atqiie .yerbis: regem.locustae non habeni Yult,: .non : habent re.gem, 

- 4 qui eoriim .exercitus disponit, neque. duces, ita ut srngulos d,uces 
sequantur, qui sub eorum imperio sint; nihilo minus.. pulch,i;a dis- 
positione per. aera ; volant et .hi terrain descendunt, . quam eadem 

I: dispositione relinquunt.. Yerbis: tamen omnes. sagittari,tin mqda.pro- 
deunt secunduni alios indicatiir, illas per aera penetrare eodem 
mpclo, quo,.sagittae penetrent; et putant alii, haec.yerba dicere: 
divisae ^ (procleunt) teste -loco : Et divisit liber.os (Gen. : 33,,l), ;; ut 
. sint : diyidunt se catervatim; et haee interpretatio . simplex, est. 
.Turn commemorat minimam yolucrium, scilicet : hirundinem 2 ), ; cui 
nil simile qst in, agendo, cum .pulcherrimum locum ,anquirat,,.qup 

j se conferat et nidum exstruat. Et , ei ; cluo nomina sunt ,in libris 

V " , ',.' ;.' ", . . _ ' / ".. ... ..-" . ' " 

'} ' *) Kimclii ' sub Voce fn : dibit: "fiiirju) 
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. 2 ): I)e .significatipoe :vocis n" 1 ?^^.^ 'Cam lephet co.nsentit R. .Jonah, 
qui teste Kimchi dicit, .earn Mem esse ac "li."!"i (Psalm. 84', 4 et Prpv. 
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26, 2), nempe 
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sacris, alterum 015, ut: Et turtur et hirundo (ler. 8, 7) et: M# 7ii- 
rww^o ei grus (les. 38, 14), alterum n^afcUJ. Verbis labnn a^T'a f 
indicatur, nominem earn manu sua prehendere posse, quia parva 
sit; alii autem putant, hisverbis hirundinem ipsam spectari, quae 
utrumque latus locorum teneat, ut: Et locus (T) tibi sit (Deut. 
23, 13) et: Et ei locum dabant (2 Eeg. 11, 16 et Par. 23, 15). At 
primum dicens u/Qnn L^n-pn omnes locos spectat; turn separation 
commemorat palatia regum verbis.: Et est in palatiis regum. Et 

interrogarunt quidam, qua de causa in his quatuor non dixerit, 
ut in ceteris: stria et quatuor sed dixerit: Quatuor sunt minima 
terrae. Quibus respondetur: inter singula haec quatuor in sua ';-. t , 
quodque conditione singulare esse. Formica enim singularis est, 1 
quia commeatum parat, hyrax, quia semet munit, locusta propter ^ 
habitum, quo in volando utitur, hirundo, quia optimis locis nidum \^ : 
exstruit. Reliqua autem quatuor inter se aequalia sunt in con- 
ditione, quam descripsi. Nam prima quatuor in eo aequalia 
sunt, quod non satiantur, quae secundo loco posita sunt, quod terra 
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contremiscit, quae quarto, quod pulchrum gre&sum habent. De his 
quatuor didt: sunt sapientissima, quo non vult earn sapientiam, 
quam homines habent ob ingenium et facultatem discernendi, sed 
earn sapientiam, quam creator animalibiis dedit, quod e^plicayi- 
mus in commentario verborum: Et sapiehtia uU invenitur (lob 
28, 12), et ,partem eius in hoc libro. Addit autem vocem a-'asha 
voci ta-iab'n" eo consilio, ut primum dicat tzi^abn, quo vult, ilia 
eandem sapientiam hab^re ac. cetera animalia, in quibus plene 
adsit; praeterea autem ilia etiam a^aona esse eo, .quod deus iis 
prae aliis, quod attinet ad res in hoc capite conimemoratas^pro- 
prium tribuerit. Turn commemorat quatuor, quae "pulchrum 
gressum et magnificum incessum habent, quorum uno spectat 
genus humahum vel fortasse animalia, duo autem sine dubio fid 
animalia pertinent, qui sunt leo et hircus; superest Q'^ina 'TnT, 
quod qui dam apem 1 ) esse putant, cuius in medio quasi cinguium 
est; sed id procul a vero abest, quia antea commemoravit pul- 
chrum gressum et incessum, quibus apes non praeditae sunt. 

*) Hanc interpretationem etiam Ibn Esra affert verbis : 
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Quidam autem putant, verbis illis passerein ;spectari,. quod non 
minus falsum est, quia inter eos, qui puMiruwi gressum habent non 
po.test describi, cum saliat tantum... Sed verisimile est, haec verba | s 
ad gallum pertinere 1 ), qui libidine excellit propter liimborum 
robur et superbum, gressum habet> ut no turn est.. Atque. haec 
quatuor divisa sunt in tres partes, . ita ut : afferat animalia duo, 
dum alia T.oliicris, alius homo est. Et ieonem vocat heroew.. inter 
animalia, quia sibi ipsi robustissimus inter, animalia videtur, .cum 
omnes f eras in fugam coniiciat, et quia nulluin animal illQ,maius 
est corpore aut rpbustius. Et verbis: Non recedit ab ullo vult, 
eum, si homines armati concurrant, ut. ipsum interficiant,, fugam 
fastidire, sed natura ei insitum esse, ut loco non cedat, sive illo- y 
rum quosdam intern ciat aut illi eum interficiant,,. siye. ab eo rece- j 
dant; itaque scit, se maxima inter animalia fugacia .laedere ne- v 
que ab iis laedi, neque se fugere magnum hominiim agmen ; qua -. 
fortasse de causa superbe incedit. Eodem modo etiam, liircus et 

J ) Sic putant LXX et Targ. 
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gallus, si feminas se circumire vident, alteruter, virium, quibus 
earum desiderio satisfaciat, sibi conscius, fastuose incedit. Et ver- 
bis wj ^ipr^ spectat tempus, quo in medio exercitu equitat, et 
satellites eum optimo habitu circumdant. Sed verba "fas pipbi* 
etiam sic interpretantur, ut iis spectet falconem et accipitrem 1 ), 
qui quod circa est tempom venatus fastidit. Et dicimt, incolumi- 
tatem regis spectari, cui nemo stare posstt ob vim exercituum, 
armorum, copiarum, Atque pulchritude et vis in eo coniunctae 
sunt, ut in.leone. Denique in fine huius commatis dicit: Si stul- 
tus factus es, id est ob superbiam tiiam, et si quid in animo agitastl, 
mamim ori imponas, quibus alloquitur eum, qui de. dignitate sua 
delapsus est, nempe: Si te vides delapsum et auctoritatem tuam 
in homines imminutam, id factum est, quod alieno loco nimis 
superbisti et rem affectasti, cui peragendae postea. impar fueras. 
Etiam sic explicari potest: Excelsus fies, si quae tibi obveniunt 
perfers neque angeris neque disceptas res, quas deus tibi im- 



J ) Haec singularis vocum 172^ dlp^N interpretatio alibi non in- 
venituf. 
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mittit. Postea dicit: Nam ayitatio lactis efficit butyrum, et utitur 
duabus siinilitudinibus. quarum altera est: si homo agitat lac 
butyrum ex eo provenit, quod in eo erat absconditum, altera: si 
fricat nasum et prominentem oris parteni, sanguis ex naso pro- 
venit, et his exaequat hominem, si agitat iram ; quo vult euin 
illam augere neque exstinguere, nam hoc litem excitat. Atque 
haec est horum commatum explicatio. Restat autem, ut meniore- 
mus, quam spectaverit utilitatem in his conimatis. De quatuor, 
quae non satiantur, iam supra diximus; item memoravimus, ad 
quern finem secunda allata sint, quae hominibus sunt occulta, et 
verba : Quibus exaequatiir via feminae moecliantis. Superest de tribus 
aliis dicere, de quibus ait: ID^UJ nnn et coacti sumus (?) quern in 
finem dicta sint exponere. Vult enim eum esse morem hominum, 
ut servum sibi nou faciant regem, itemque cum homine ignobili 
et stulto, si opulentus factus sit, neque societatem ineant neque 
commercium faciant, itemque nemiuem decere feminam invisam 
aut servam in matriinoniuin ducere, quae vilipendit quos revereri 
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debet, quin ; superbit et insolescit in homines. De documento: ex 
commemoratione quatuor minimorum animalium capiendo, varie 
. statuunt ; quidam putant eo eontmeri institutionem hominum, qui 
discant ab animali illo, quod iudicio humano caret, itaque aucto- 
rem-dicere velle: Necesse est homines sibl eoclein modo , prospi- 
ciant, ut explicavimus loco: Golligit aesiate (Prov. 10, 5). Similiter 
necesse est, homines miraimenta exstruant in. locis et oppidis. suis 
et claudant portas suas, quo tueantur. Neque minus necesse est, 
discant a locustis exercituum dispositionem et habitum et ab hi- 
rundinibus, quo domicilia collocent. Alius autem dicit, eum homi- 
nes in rebus hum anis sollertes describere velle, cum, sintetiam 
inter animalia despecta, quae similiter agant. : Esse , enini homines, 
qui frumentum aliasque merces ad tempus parent, ita ut, si mer- 
ces quaedam consumptae sint, vili-pretio habeant, quod edant et 
unde vendant et quo lucrentur ; hi sunt mercatores. Item homines 
sunt, qui aedificant arces : et se in iis muniunt ; .quare hoc loco 
dicit: Ecce hoc. animal despectum similia facere;solet.: Et regi, 
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qui disponit et ornat exercitus suos, dicit: In simili ; re tibi ani- 
malia despecta praecesserunt. Et ei, qui pulchras domus et pa- ^ 
latia exornata aedificavit et in iis habitat, dicit : Etiam hirundo 
habitat in domibus magnis et in palatiis regum. Ita commemora- 
vit omnis hominis naturam et quid amplectatur et docuit, animal Is -' 
inops eadem facere. Denique commemorat quatuor, qui pulchre 
et superbe incedunt; et hac de re dicit, se honiinibus haec pro- 
ponere, ut inde elegantiam discant. Alius autem contendit, haec 
spectare eum, qui sui ipsius admiratione affectus, si loquatur et 
incedat aut si quid agat, superbiat et glorietur et monstret, id se 
pulcherrime facere. Et ei dicit: Ita volucres et animalia natura 
agunt. Quo etiam vult, decere hominem, ut res obeat, quas ani- 
malia non habeant, id est, ut, scientiae et religioni operam det, 
quibus cetera animalia praecellat. Ex his causis attulit sapiens 
ha'ec, quae commemorata sunt. Atqueverbis: AgitaUolactis efficit 
lutyrum etc. vult, hominis esse ira parcere; nam.ira nimis aucta 
magna mala gignit, quibus efficitur pernicies, et quanto magis, 
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I ! si ira magna facta est propter totius conditionisruinam; seel haec 

proponere mittimus; nam eo adducitur, ut deo irascatur, eiusque 
{ | yerba similia sint iis, quae ad modum sermonis amicorum lobi: 
'* ' Cur cum eo rixaris? (lob 33, 13) accomodantur. 
^ ( / Hue usque pertinet pars quarta, cuius titulus est : Verla 

Gottecti, ftlii Vomentis. Nune incipit quintam partem, cui titulum 
dat, et dicit: Verba Lemuel. 
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